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	LLYWODRAETH CYMRU – FFURFLEN I WNEUD CAIS I GYDWEITHREDU


Darllenwch y canllawiau ar lenwi’r ffurflen gais ar gyfer cydweithredu cyn llenwi’r ffurflen hon.
Dylech ddarparu cymaint o wybodaeth â phosibl ar y ffurflen hon ond cofiwch mai dim ond gwybodaeth berthnasol i’ch cais y dylid ei darparu. Os nad oes gennych yr union wybodaeth (er enghraifft, cyfeiriad llawn) dylech roi hynny o fanylion sy’n hysbys ichi (er enghraifft, y dref yn y wlad arall y mae’r teulu’n dod ohoni).  
Peidiwch â gadael unrhyw ran o’r ffurflen yn wag:  

· os nad yw’r wybodaeth y gofynnir amdani yn hysbys ichi, nodwch ‘Anhysbys’
· os nad yw’r wybodaeth yn berthnasol i’ch cais i gydweithredu, nodwch ‘Amherthnasol’

Os nad oes gennych yr union wybodaeth dylech ystyried a allai fod ar gael yn eich cofnodion neu mewn unrhyw bapurau llys, neu dylech ystyried a yw hi’n ymarferol ichi ofyn i aelodau o’r teulu yn y wlad hon am yr wybodaeth.

Dylid teipio’ch ymatebion. Gwiriwch sillafiad enwau a chyfeiriadau tramor yn ofalus iawn. Os defnyddir mwy nag un sillafiad, nodwch bob sillafiad amgen.
Adran 1: Cais i gydweithredu o dan Gonfensiwn yr Hag 1996 
	Rhowch groes yn y blwch priodol i ddynodi o dan ba Erthygl(au) y mae’ch cais

	Erthygl 30
	
	

	Erthygl 31
	
	

	Erthygl 32
	
	

	Erthygl 33
	
	

	Erthygl 34
	
	

	Erthygl 35
	
	

	Erthygl 36
	
	


PWYSIG
Ym mhob achos lle gwneir cais i gydweithredu o dan Gonfensiwn yr Hag 1996 mae’n rhaid ichi ystyried Erthygl 37 cyn cysylltu â’r Awdurdod Canolog. Dylech wedyn gadarnhau drwy roi croes yn y blwch isod eich bod yn fodlon y dylai’r Awdurdod Canolog wneud cais am yr wybodaeth yr ydych yn gofyn amdani ac y dylai drosglwyddo i’r awdurdod canolog y gwneir y cais iddo yr wybodaeth a ddarparwyd gennych i Awdurdod Canolog Cymru i gefnogi’ch cais.  

Os oes unrhyw fanylion personol nad ydych am i’r awdurdodau tramor eu datgelu i aelodau o’r teulu yn y wlad arall nodwch hynny mewn llythyr gyda’r ffurflen hon ac eglurwch pam. Bydd Awdurdod Canolog Cymru yn tynnu sylw’r Awdurdod Canolog tramor at hyn.

Serch hynny, sylwch nad oes gan yr Awdurdod Canolog reolaeth dros sut y bydd unrhyw wybodaeth yn cael ei defnyddio nac â phwy y bydd yn cael ei rhannu, unwaith y mae cais i gydweithredu wedi’i wneud.
	Erthygl 37
	
	Cadarnhaf fy mod wedi ystyried Erthygl 37 o Gonfensiwn yr Hag 1996


Adran 2: Manylion y plentyn neu’r plant y gwneir y cais i gydweithredu yn ei gylch neu yn eu cylch
Plentyn 1

	Cyfenw:
	

	Enw Cyntaf:
	

	Dyddiad Geni (dd/mm/bbbb):
	
	
	Gwrywaidd
	
	Benywaidd

	Rhif Cerdyn Adnabod / Pasbort:
	

	Cenedligrwydd:
	

	Cenedligrwydd Deuol:

Rhif Pasbort Cenedligrwydd Deuol:
	

	Pob person â chyfrifoldeb rhieni ac eu perthynas â’r plentyn:
	

	Gwlad Breswylio:
	


Plentyn 2
	Cyfenw:
	

	Enw Cyntaf:
	

	Dyddiad Geni (dd/mm/bbbb):
	
	
	Gwrywaidd
	
	Benywaidd

	Rhif Cerdyn Adnabod / Pasbort:
	

	Cenedligrwydd:
	

	Cenedligrwydd Deuol:

Rhif Pasbort Cenedligrwydd Deuol:
	

	Pob person â chyfrifoldeb rhieni ac eu perthynas â’r plentyn:
	

	Gwlad Breswylio:
	


Plentyn 3
	Cyfenw:
	

	Enw Cyntaf:
	

	Dyddiad Geni (dd/mm/bbbb):
	
	
	Gwrywaidd
	
	Benywaidd

	Rhif Cerdyn Adnabod / Pasbort:
	

	Cenedligrwydd:
	

	Cenedligrwydd Deuol:

Rhif Pasbort Cenedligrwydd Deuol:
	

	Pob person â chyfrifoldeb rhieni ac eu perthynas â’r plentyn:
	

	Gwlad Breswylio:
	


Plentyn 4
	Cyfenw:
	

	Enw Cyntaf:
	

	Dyddiad Geni (dd/mm/bbbb):
	
	
	Gwrywaidd
	
	Benywaidd

	Rhif Cerdyn Adnabod / Pasbort:
	

	Cenedligrwydd:
	

	Cenedligrwydd Deuol:

Rhif Pasbort Cenedligrwydd Deuol:
	

	Pob person â chyfrifoldeb rhieni ac eu perthynas â’r plentyn:
	

	Gwlad Breswylio:
	


Plentyn 5
	Cyfenw:
	

	Enw Cyntaf:
	

	Dyddiad Geni (dd/mm/bbbb):
	
	
	Gwrywaidd
	
	Benywaidd

	Rhif Cerdyn Adnabod / Pasbort:
	

	Cenedligrwydd:
	

	Cenedligrwydd Deuol:

Rhif Pasbort Cenedligrwydd Deuol:
	

	Pob person â chyfrifoldeb rhieni ac eu perthynas â’r plentyn:
	

	Gwlad Breswylio:
	


Plentyn 6
	Cyfenw:
	

	Enw Cyntaf:
	

	Dyddiad Geni (dd/mm/bbbb):
	
	
	Gwrywaidd
	
	Benywaidd

	Rhif Cerdyn Adnabod / Pasbort:
	

	Cenedligrwydd:
	

	Cenedligrwydd Deuol:

Rhif Pasbort Cenedligrwydd Deuol:
	

	Pob person â chyfrifoldeb rhieni ac eu perthynas â’r plentyn:
	

	Gwlad Breswylio:
	


Adran 3: Manylion y rhiant/rhieni a/neu’r llys-rieni (rhowch wybodaeth am bob rhiant a/neu lys-riant ar gyfer pob plentyn perthnasol)
Rhiant 1

	Cyfenw:
	

	Enw Cyntaf:
	

	Dyddiad Geni (dd/mm/bbbb):
	
	
	Gwrywaidd
	
	Benywaidd

	Cyfeiriad llawn:
	

	Rhif Ffôn:
	

	Rhif Ffôn Symudol:
	

	E-bost:
	

	Rhif Cerdyn Adnabod / Pasbort:
	

	Cenedligrwydd:
	

	Cenedligrwydd Deuol:

Rhif Pasbort Cenedligrwydd Deuol:
	

	A yw’n briod?
	Ydy
	
	Nac ydy
	
	Priod
	

	Partner di-briod?
	Oes
	
	Nac oes
	
	Partner
	

	Partner sifil?
	Oes
	
	Nac oes
	
	Partner sifil
	

	Plant:
	

	Gwlad Breswylio:
	


Rhiant 2

	Cyfenw:
	

	Enw Cyntaf:
	

	Dyddiad Geni (dd/mm/bbbb):
	
	
	Gwrywaidd
	
	Benywaidd

	Cyfeiriad llawn:
	

	Rhif Ffôn:
	

	Rhif Ffôn Symudol:
	

	E-bost:
	

	Rhif Cerdyn Adnabod / Pasbort:
	

	Cenedligrwydd:
	

	Cenedligrwydd Deuol:

Rhif Pasbort Cenedligrwydd Deuol:
	

	A yw’n briod?
	Ydy
	
	Nac ydy
	
	Priod
	

	Partner di-briod?
	Oes
	
	Nac oes
	
	Partner
	

	Partner sifil?
	Oes
	
	Nac oes
	
	Partner sifil
	

	Plant:
	

	Gwlad Breswylio:
	


Rhiant 3

	Cyfenw:
	

	Enw Cyntaf:
	

	Dyddiad Geni (dd/mm/bbbb):
	
	
	Gwrywaidd
	
	Benywaidd

	Cyfeiriad llawn:
	

	Rhif Ffôn:
	

	Rhif Ffôn Symudol:
	

	E-bost:
	

	Rhif Cerdyn Adnabod / Pasbort:
	

	Cenedligrwydd:
	

	Cenedligrwydd Deuol:

Rhif Pasbort Cenedligrwydd Deuol:
	

	A yw’n briod?
	Ydy
	
	Nac ydy
	
	Priod
	

	Partner di-briod?
	Oes
	
	Nac oes
	
	Partner
	

	Partner sifil?
	Oes
	
	Nac oes
	
	Partner sifil
	

	Plant:
	

	Gwlad Breswylio:
	


Rhiant 4

	Cyfenw:
	

	Enw Cyntaf:
	

	Dyddiad Geni (dd/mm/bbbb):
	
	
	Gwrywaidd
	
	Benywaidd

	Cyfeiriad llawn:
	

	Rhif Ffôn:
	

	Rhif Ffôn Symudol:
	

	E-bost:
	

	Rhif Cerdyn Adnabod / Pasbort:
	

	Cenedligrwydd:
	

	Cenedligrwydd Deuol:

Rhif Pasbort Cenedligrwydd Deuol:
	

	A yw’n briod?
	Ydy
	
	Nac ydy
	
	Priod
	

	Partner di-briod?
	Oes
	
	Nac oes
	
	Partner
	

	Partner sifil?
	Oes
	
	Nac oes
	
	Partner sifil
	

	Plant:
	

	Gwlad Breswylio:
	


Llys-riant 1

	Cyfenw:
	

	Enw Cyntaf:
	

	Dyddiad Geni (dd/mm/bbbb):
	
	
	Gwrywaidd
	
	Benywaidd

	Cyfeiriad llawn:
	

	Rhif Ffôn:
	

	Rhif Ffôn Symudol:
	

	E-bost:
	

	Rhif Cerdyn Adnabod / Pasbort:
	

	Cenedligrwydd:
	

	Cenedligrwydd Deuol:

Rhif Pasbort Cenedligrwydd Deuol:
	

	A yw’n briod?
	Ydy
	
	Nac ydy
	
	Priod
	

	Partner di-briod?
	Oes
	
	Nac oes
	
	Partner
	

	Partner sifil?
	Oes
	
	Nac oes
	
	Partner sifil
	

	Llysblant:
	

	Gwlad Breswylio:
	


Llys-riant 2

	Cyfenw:
	

	Enw Cyntaf:
	

	Dyddiad Geni (dd/mm/bbbb):
	
	
	Gwrywaidd
	
	Benywaidd

	Cyfeiriad llawn:
	

	Rhif Ffôn:
	

	Rhif Ffôn Symudol:
	

	E-bost:
	

	Rhif Cerdyn Adnabod / Pasbort:
	

	Cenedligrwydd:
	

	Cenedligrwydd Deuol:

Rhif Pasbort Cenedligrwydd Deuol:
	

	A yw’n briod?
	Ydy
	
	Nac ydy
	
	Priod
	

	Partner di-briod?
	Oes
	
	Nac oes
	
	Partner
	

	Partner sifil?
	Oes
	
	Nac oes
	
	Partner sifil
	

	Llysblant:
	

	Gwlad Breswylio:
	


Llys-riant 3

	Cyfenw:
	

	Enw Cyntaf:
	

	Dyddiad Geni (dd/mm/bbbb):
	
	
	Gwrywaidd
	
	Benywaidd

	Cyfeiriad llawn:
	

	Rhif Ffôn:
	

	Rhif Ffôn Symudol:
	

	E-bost:
	

	Rhif Cerdyn Adnabod / Pasbort:
	

	Cenedligrwydd:
	

	Cenedligrwydd Deuol:

Rhif Pasbort Cenedligrwydd Deuol:
	

	A yw’n briod?
	Ydy
	
	Nac ydy
	
	Priod
	

	Partner di-briod?
	Oes
	
	Nac oes
	
	Partner
	

	Partner sifil?
	Oes
	
	Nac oes
	
	Partner sifil
	

	Llysblant:
	

	Gwlad Breswylio:
	


Llys-riant 4

	Cyfenw:
	

	Enw Cyntaf:
	

	Dyddiad Geni (dd/mm/bbbb):
	
	
	Gwrywaidd
	
	Benywaidd

	Cyfeiriad llawn:
	

	Rhif Ffôn:
	

	Rhif Ffôn Symudol:
	

	E-bost:
	

	Rhif Cerdyn Adnabod / Pasbort:
	

	Cenedligrwydd:
	

	Cenedligrwydd Deuol:

Rhif Pasbort Cenedligrwydd Deuol:
	

	A yw’n briod?
	Ydy
	
	Nac ydy
	
	Priod
	

	Partner di-briod?
	Oes
	
	Nac oes
	
	Partner
	

	Partner sifil?
	Oes
	
	Nac oes
	
	Partner sifil
	

	Llysblant:
	

	Gwlad Breswylio:
	


Adran 4: Manylion yr awdurdod cyhoeddus sy’n gwneud cais
	Yr awdurdod cyhoeddus sy’n gwneud cais: 
	

	Cyfenw’r person cyswllt:
	

	Enw Cyntaf y person cyswllt: 
	

	Cyfeiriad Cyswllt:


	

	Cod Post:
	

	Rhif Ffôn:
	

	Rhif Ffôn Symudol:
	

	E-bost (cyfeiriad e-bost CJSM neu GCSX os yw’n bosibl):
	


Manylion cynghorydd cyfreithiol yr awdurdod cyhoeddus (os yw’n wahanol i’r person cyswllt a nodir uchod)
	Enw’r cyfreithiwr:
	

	Cyfeiriad Cyswllt:
	

	Rhif DX:
	

	Rhif Ffôn:
	

	Rhif Ffacs:
	

	E-bost (cyfeiriad e-bost CJSM neu GCSX os yw’n bosibl):
	

	Rhowch groes yn un o’r blychau isod i ddynodi a hoffech inni ohebu’n uniongyrchol â chi neu â’r cyfreithiwr. Pan fo yna achos llys byddai’n well gennym ohebu â’r cyfreithiwr.

	Gohebwch â mi 
	
	Gohebwch â’r cyfreithiwr
	


Adran 5: Manylion unrhyw berson perthnasol arall (er enghraifft, gofalwr arfaethedig sy'n berthynas)
Person 1

	Cyfenw:
	

	Enw Cyntaf:
	

	Dyddiad Geni (dd/mm/bbbb):
	
	
	Gwrywaidd
	
	Benywaidd

	Cyfeiriad llawn: 
	

	Rhif Ffôn:
	

	Rhif Ffôn Symudol:
	

	E-bost: 
	

	Perthynas â’r plentyn/plant:
	

	Rhif Cerdyn Adnabod / Pasbort:
	

	Cenedligrwydd:
	

	Cenedligrwydd Deuol:

Rhif Pasbort Cenedligrwydd Deuol:
	

	Gwlad Breswylio:
	


Person 2

	Cyfenw:
	

	Enw Cyntaf:
	

	Dyddiad Geni (dd/mm/bbbb):
	
	
	Gwrywaidd
	
	Benywaidd

	Cyfeiriad llawn: 
	

	Rhif Ffôn:
	

	Rhif Ffôn Symudol:
	

	E-bost: 
	

	Perthynas â’r plentyn/plant:
	

	Rhif Cerdyn Adnabod / Pasbort:
	

	Cenedligrwydd:
	

	Cenedligrwydd Deuol:

Rhif Pasbort Cenedligrwydd Deuol:
	

	Gwlad Breswylio:
	


Person 3

	Cyfenw:
	

	Enw Cyntaf:
	

	Dyddiad Geni (dd/mm/bbbb):
	
	
	Gwrywaidd
	
	Benywaidd

	Cyfeiriad llawn: 
	

	Rhif Ffôn:
	

	Rhif Ffôn Symudol:
	

	E-bost: 
	

	Perthynas â’r plentyn/plant:
	

	Rhif Cerdyn Adnabod / Pasbort:
	

	Cenedligrwydd:
	

	Cenedligrwydd Deuol:

Rhif Pasbort Cenedligrwydd Deuol:
	

	Gwlad Breswylio:
	


Person 4

	Cyfenw:
	

	Enw Cyntaf:
	

	Dyddiad Geni (dd/mm/bbbb):
	
	
	Gwrywaidd
	
	Benywaidd

	Cyfeiriad llawn: 
	

	Rhif Ffôn:
	

	Rhif Ffôn Symudol:
	

	E-bost: 
	

	Perthynas â’r plentyn/plant:
	

	Rhif Cerdyn Adnabod / Pasbort:
	

	Cenedligrwydd:
	

	Cenedligrwydd Deuol:

Rhif Pasbort Cenedligrwydd Deuol:
	

	Gwlad Breswylio:
	


Adran 6: Cais i gydweithredu pan nad yw union leoliad y plentyn/plant neu unrhyw bersonau perthnasol eraill yn hysbys
	Gwybodaeth hysbys am leoliad y plentyn/plant neu bersonau perthnasol eraill gan gynnwys unrhyw gyfeiriad hysbys diwethaf yn y wlad arall:

Darparwch gymaint o wybodaeth â phosibl
	

	Manylion personau a fyddai efallai’n gallu darparu gwybodaeth ychwanegol am leoliad y plentyn/plant neu bersonau perthnasol eraill:
	


Adran 7: Manylion achos llys sifil sydd wedi dod i ben neu sy’n mynd rhagddo
	Yng Nghymru a Lloegr (dylech atodi unrhyw orchmynion llys perthnasol: sylwch y dylai’r copi o’r gorchymyn/gorchmynion fod wedi’i stampio â sêl y llys).

	

	Y tu allan i Gymru a Lloegr (darparwch gopïau o unrhyw orchmynion llys perthnasol).

	

	Os oes achos llys yn mynd rhagddo naill ai yng Nghymru a Lloegr, neu rywle arall, nodwch ddyddiad y gwrandawiad nesaf os yw’n hysbys neu unrhyw wybodaeth berthnasol arall am amserlen y llys.

	


Adran 8: Crynodeb cefndirol o’r achos
	Dylech eisoes fod wedi darparu enw llawn a dyddiad geni’r plant perthnasol ac unrhyw oedolion perthnasol. Darparwch yma grynodeb cefndirol byr o’r amgylchiadau a arweiniodd at y cais i gydweithredu.

	


Adran 9: Y cais i gydweithredu
	Nodwch isod yn union ba wybodaeth a/neu gymorth yr ydych yn gofyn amdani/amdano. Os oes ei angen erbyn dyddiad penodol nodwch y dyddiad ac egluro pam y byddai’n ddefnyddiol cael yr wybodaeth/cymorth erbyn hynny. Os ydych yn gwneud cais i gydweithredu o dan Erthygl 55(c) o’r Rheoliad (gan fod y llys yn ystyried gwneud cais Erthygl 15) neu o dan Erthygl 31(a) o Gonfensiwn yr Hag 1996 (gan fod awdurdod yn ystyried gwneud cais Erthygl 8 neu 9) nodwch y manylion yma.

	


Adran 10: Rhesymau sy’n cefnogi’r cais i gydweithredu
	Eglurwch eich rhesymau ffeithiol a/neu gyfreithiol dros y cais i gydweithredu.  

	


Adran 11: Cyswllt â’r wlad arall
	Os ydych eisoes wedi bod mewn cysylltiad â’r awdurdodau yn y wlad arall darparwch fanylion y cysylltiad hwnnw gan nodi unrhyw weithwyr proffesiynol perthnasol yn y wlad arall a’u manylion cyswllt.

	


Adran 12: Dogfennau
	Dim ond dogfennau sy’n angenrheidiol ac yn uniongyrchol berthnasol i’r cais i gydweithredu y dylech ddarparu copi ohonynt. Os oes achos llys yn mynd rhagddo peidiwch â darparu’r pecyn llys llawn.  

	Rhestr o’r dogfennau sydd wedi’u hatodi gan gynnwys cyfieithiadau. Os darperir cyfieithiadau o ddogfennau (o ddogfennau tramor i Saesneg neu o ddogfennau Saesneg i iaith y wlad arall) rhaid ichi hefyd ddarparu copi o’r ddogfen yn yr iaith wreiddiol.

	


Adran 13: Gwybodaeth berthnasol arall
	Darparwch unrhyw wybodaeth arall yr ydych chi’n credu sy’n berthnasol

	


Adran 14: Casgliad
	Llofnod
	

	Enw llawn y person sy’n llofnodi ar ran yr awdurdod cyhoeddus sy’n gwneud cais (llythrennau bras)
	

	Dyddiad:
	


Ar ôl llenwi’r ffurflen, gellir ei hanfon i Awdurdod Canolog Cymru drwy e-bost (WalesCAHague1996@llyw.cymru) neu drwy’r post (gweler y nodiadau canllaw i gael y manylion) ond e-bost fyddai orau. Os byddwch yn ei hanfon drwy e-bost dylech nodi yn y llinell pwnc: “Cais newydd i gydweithredu”.
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